St. Ladislaus Church

18 Richardson Place
Hempstead, NY 11550
Website: stladislaus.church
E-mail: joan@stladislaus.church
) s Bt Phone: (516) 489-0368; Fax: (516) 489-0368

SECOND SUNDAY IN ORDINARY TIME

MASS SCHEDULE

DAILY MASSES:
3:00 AM (English)

SATLRDAY EVENING MASS:
a:00 PM (English)

SUNDAY MASSES:
8:00 AM (English)
3:30 AM (Polish)
4:00 PM (Spanish)

HOLY DAYS:
3:00 AM (English)
7:30 PM (Polish)

January 18, 2025 MISA EN ESPANDL
Dominga(s): 4:00 PM

Comenzando con el Santo Rosario

alas 3:30 PM
CONFESSIONS: Saturdays: 4:00-4:45 PM; First Friday: 8:30 AM, 7:00 PM Primer Domingo del mes partici-
CONFESIONES EN ESPANDL: Tercer jueves de cada mes a las 8:30 PM en la Iglesia pacion de |os jovenes

BAPTISMS: Make arrangements at least 6 weeks ahead of time. The sacrament of Baptism is cele-
brated on weekends. Baptisms during the 4 PM Spanish Mass are celebrated on the 2"‘@11334 Sim
days of the month.

BAUTISMOS: Segundo y Cuarto Domingo del mes, durante la misa a las 4:00 PM

MARRIAGES: Arrangements to be made at least 6 months prior to the wedding date.
No Marriages on Sunday after 2:00 PM & on Saturdays after 2:00 PM

VIGILIA DE SANACION INTERIOR
Cuarto Sabado de cada mes de 6:30
PM a 10:00 PM

RECTORY OFFICE HOURS

Monday, Tuesday:

ADMINISTRATOR Rev. Dr. Marcin Nabozny _ (516) 483-0368__ rectory@stladislaus.church

PAROCHIAL VICAR___ Rev. Dr. Jerzy Bres (0lB) 483-0368__fr jerzy@stladislaus.church (2-00 PM - 400 PM
SECRETARY Joan Cascio (0lB) 489-0368 __joan@stladislaus.church Wednesday, Friday:
SPANISH MINISTRY Josefina Suriel (B4B) 938-0a34 -00 PM - 5:00 PM
Elena Drtiz (alB) 770-0534 Saturday:
spanishministry@stladislaus.church 9-00 AM - 1:00 PM
ORGANIST Glenn Gabayan (5l6) 489-0368 Thursday, Sunday:

SACRISTAN Ted Gentile (olb) 483-0368 Office is closed



http://sthedwig.church
mailto:contact@sthedwig.church
mailto:contact@sthedwig.church

VIASS INTENTIONS & DEVOTIONS

SATURDAY, January 17, 2026

5:00 pm +Anthony Gentile
(Frank & Marion Wilburn)

SUNDAY., January 18, 2026
SECOND SUNDAY IN ORDINARY TIME

08:00 am +Anthony Gentile (Anita Guariglia)
09:30 am (Pol)+Adam Chichel
04:00 pm (Span)

MONDAY, January 19, 2026
09:00 am God’s blessings upon Ted Gentile and
grandchildren(Anita Guariglia)

TUESDAY, January 20, 2026
Saint Fabian, Pope and Martyr;
Saint Sebastian, Martyr
09:00 am +Theresa Ann Bodee

WEDNESDAY, January 21, 2026
Saint Agnes, Virgin and Martyr

09:00 am God’s blessings on Marylee and
Matthew Schmucker
(The Bacigalupo Family)

THURSDAY, January 22, 2026
USA: Day of Prayer for the Legal Protection of
Unborn Children
09:00 am God’s blessings for Ted Gentile and
grandchildren (Anita Guariglia)

FRIDAY., January 23, 2026

USA: Saint Vincent, Deacon and Martyr;
Saint Marianne Cope, Virgin
09:00 am +Anthony Gentile (Anita Guariglia)

SATURDAY., January 24, 2026

Saint Francis de Sales, Bishop and Doctor of
the Church
09:00 am God’s blessings upon Ted Gentile and
grandchildren (Anita Guariglia)
05:00 pm +Anthony Gentile (Linda Czub)

SUNDAY, January 25, 2026
THIRD SUNDAY IN ORDINARY TIME
08:00 am +Anthony Gentile (Mary Sielski)
09:30 am +Wanda Senko (Gabayan Family)
+Mieczyslawa Jozwik
04:00 pm (Span) Intention mentioned at Mass

FIRST FRIDAY: Mass at 9:00 AM in English with Expo-
sition, Adoration, and Blessing;

Confession at 7:00 PM, Mass at 7:30 PM 1n Polish with
Exposition, Adoration, and Blessing

FIRST SATURDAY: Mass at 9:00 AM in English with
Exposition, Adoration, and Blessing

MAY: Litany to the Blessed Virgin Mary after each Mass
OCTOBER: Decade of the Rosary after each Mass

LENT: Stations of the Cross in English every Friday
after the morning Mass;
Stations of the Cross at 7:00 PM in Polish

GORZKIE ZALE Sundays in Lent following the 9:30
AM Polish Mass

MISA Y ADORACION AL SANTISIMO

Primer jueves de cada mes de 7:00 PM a 9:15 PM

Se inicia con el Santo Rosario: 7:00 PM, Misa 7:30 PM;
Adoracion al Santisimo: 8:45 PM -9:15 PM.

GRUPO DE ORACION CARISMATICO
Todos los lunes a las 6:30 PM, en el sotano (basement)
de la Iglesia. Se inicia con el santo rosario.

SUPPORTING OUR PARISH
In these challenging times, special gratitude is expressed to
those who are able to support St. Ladislaus Parish.

_ ) WAYS TO GIVE
Online donation: Visit our website or scan the QR code

Mail: Mail to St. Ladlslaus Church, 18 Richardson
ace empstead, NY 1155

In Person: At Mass during the collection or dropped off at
the rectory office

SACRIFICIAL OFFERING
January 11, 2026: $2,699
Thank you for your generosity.




WEEKLY MEMORIALS
Parishioners may request these memorials for one
week in memory or in honor of a loved one.
Intentions will be published in the weekly bulletin.
Please contact the parish office to schedule:

Altar Bread and Wine Offering
for the week of January 18
in memory of
+Margaret Kramer

Sanctuary Lights Offerin
for the week of January 1
in honor of
students preparing for
sacraments

The Altar Rose Oﬁ”erin%
for the week of January 18
in honor o
the ladies of the Saint Ladislaus
Holy Rosary Society

This Monday, we celebrate the birthday of Martin
Luther King Junior. This is a federal holiday, on
which the church office will be closed. The office will
reopen on Tuesday.

CHURCH IN NEED COLLECTION
Sunday, January 25

The monies collected next Sunday will be shared
among three areas of the world where there is particu-
lar need for help:

Church in Central and Eastern Europe

This collection supports the Church in more than
25 countries that struggle to recover from former
communist rule. It also aids communities throughout
the region that are affected by the war in Ukraine.
Funds support pastoral care, catechesis, renovations,
and seminary formation. Your support restores the
Church and builds the future in this region.

The Church in Latin America

For many in Latin America and the Caribbean, a
rising secular culture, difficult rural terrain, and a
shortage of ministers all present obstacles to practic-
ing the faith. Your support for the collection provides
lay leadership training, catechesis, priestly and reli-
gious formation, and other programs to share our
Catholic faith with those who long to hear the Good
News of Christ.

The Church in Africa

The Solidarity Fund for the Church in Africa sup-
ports pastoral projects to build the capacity of the
Church and foster lasting peace and reconciliation

This Sunday we celebrate the Baptism of the Lord.
This first sacrament is such an important day in our
lives. We can state that the day on which we become
a member of the Catholic Church outshines all others
in our personal history. We will forever retain this
membership throughout our lives. Being a Catholic
holds a predominant place in our identity and helps to
define who we are and guides us to what we should
be.

Do you know the exact date of your Baptism? All of
us know the date of our birth and usually commemo-
rate it in some special way. Why not do the same on
the anniversary of your Baptism? Maybe you will at-
tend Mass on that day, perhaps in the actual church of
your Baptism. If possible, express thanks to your par-
ents for passing on their precious faith and also thank
your godparents, who helped to nurture your faith.
You may even choose to mark your calendar with the
words: On this day I became a Catholic.

Don’t forget to give thanks to God, Who welcomed
you to a life of grace and gave you the gifts of the
Holy Spirit.

across a continent often marked by division and ten-
sion. Although the Church in Africa is growing,
many still lack access to basic resources and pastoral
care.

We thank you for your anticipated generosity.

—_———————————————
This Thursday, January 22, has been designated
by the Catholic Church in the United States as the
“Day of Prayer for the Legal Protection of Unborn
Children.” We are reminded to reflect on the pre-
cious gift of life and to pray for the legal protection of
human life. We are also called to do penance for the
violations against human life committed through abor-
tion. The US Conference of Catholic Bishops offers a
national novena entitled “9 Days for Life.” We are
invited to join Catholics nationwide on each of these
days and recite a daily reflection. In order to receive
the daily reflections and other ways to pray for the

protection of life, visit https://www.usccb.org

During January
we focus our prayers

S 2\ Uy : on the
=1 | .;;Resolve protection of the
. | opray| unborn.

N\




SUNDAY REFLECTION

Today we have heard John, who, upon seeing Jesus,
says: “Behold, the Lamb of God, who takes away the
sin of the world.” (Jn 1:29). What must those people
have thought? And what do we understand? In the
celebration of the Eucharist, we all pray: “Lamb of
God who remove the sins of the world / have mercy
on us.” And the priest invites the faithful to Commun-
ion saying: “Behold, the Lamb of God, who takes
away the sin of the world...”

There is no doubt that when John said, “Behold the
Lamb of God,” everyone understood what he meant,
since the “lamb” is a messianic image used by the
prophets—especially Isaiah—and one that was well
known to all faithful Israelites.

Moreover, the lamb is the animal the Israelites sacri-
ficed to commemorate the Passover, the liberation
from slavery in Egypt. The Passover meal consists in
eating a lamb.

The Apostles and the Fathers of the Church also tell
us that the lamb is a sign of purity, simplicity, good-
ness, gentleness, and innocence... and Christ is Puri-
ty, Simplicity, Goodness, Gentleness, and Innocence.
Saint Peter says: “realizing that you were ransomed
from your futile conduct... but with the precious
blood of Christ as of a spotless unblemished lamb.” (1
Pt 1:18-19). And Saint John, in the Book of Revela-
tion, uses the term “lamb” as many as thirty times to
refer to Jesus Christ.

Christ is the Lamb who takes away the sin of the
world, who was sacrificed to give us grace. Let us
strive to live always in a state of grace; let us struggle
against sin and reject it. The beauty of a soul in grace
1s so great that no treasure can compare with it. It
makes us pleasing to God and worthy of being loved.
That is why, in the Gloria of the Mass, we speak of
the peace that belongs to those whom the Lord
loves—those who are in grace.

Saint John Paul IT urges us to live in the grace that the
Lamb has won for us, saying: “Commit yourselves to
living in grace. Jesus was born in Bethlehem precisely
for this purpose ... living in grace is the supreme dig-
nity, it is ineffable joy, it is a guarantee of peace, it is
a marvelous ideal.”

What happened at the Last Supper?

Jesus washed the feet of his apostles on the evening
before his death; he instituted the = EUCHARIST
and founded the priesthood of the New Covenant.

Jesus showed his consummate love in three ways: He
washed his disciples’ feet and showed that he is
among us as one who serves (cf. Lk 22:27).

He symbolically anticipated his redeeming Passion
by speaking these words over the gifts of bread and
wine: “This is my body which is given for you” (Lk
22:19f1f). In this way he instituted the Holy
—EUCHARIST. When Jesus commanded the
—APOSTLES, “Do this in remembrance of me”

(1 Cor 11:24b), he made them priests of the New
Covenant.

“In a certain sense we can say that the Last Supper
itself 1s the act of foundation of the Church, because
he gives himself and thus creates a new community,
a community united in communion with himself.”
(Pope Benedict XVI)

Pope Leo’s prayer intention for
the month of January:

Let us pray that praying with the
Word of God be nourishment for our
lives and a source of hope in our
communities, helping us to build a
more fraternal and missionary

You are reminded that you can call the office and

request a statement of your 2025 contributions.




Dlaczego Jezus wybral date Zydowskiego swieta

Paschy na czas swojej Smierci i swego

Zm ar twych ws tania ?

Jezus wybral obchodzone przez lud Izraela Swieto
Paschy jako symbol tego, co mialo si¢ sta¢ z Nim
poprzez Smier¢ i Zmartwychwstanie. Jak lud
Izraela zostal wyzwolony z niewoli egipskiej, tak
Chrystus uwalnia nas z niewoli grzechu i mocy
$mierci. [S71-573]

Swigto Paschy byto uroczystoécia upamietniajaca
wyzwolenie z niewoli w Egipcie. Jezus udat si¢ do
Jerozolimy, aby wyzwoli¢ nas w jeszcze glebszym
sensie. Spozyt ze swoimi uczniami wieczerze¢ pas-
chalng 1 wowczas sam stat si¢ barankiem ofiarnym.
,,Chrystus zostat ztozony w ofierze jako nasza
Pascha" (1 Kor 5, 7), aby raz na zawsze pojednaé
Boga i ludzi. -> 171

ROZWAZANIE NA NIEDZIELE

Jesli chea Panstwo otrzymacé potwierdzenie
wptlaconych sktadek za rok 2025, prosimy o kontakt z
sekretarka. Przygotuje ona dla Panstwa odpowiednie
pismo.

PAPIESKIE INTENCJE~
Styczen

Modlmy si¢, aby modlitwa z
wykorzystaniem Stowa Bozego
byta pokarmem dla naszego zycia
1 zrédtem nadziei w naszych
wspoélnotach, pomagajac nam
budowac bardziej braterski 1
misyjny Kosciot.

W styczniu pamigtamy réwniez o modlitwie w

intencji ochrony nienarodzonych dzieci.

Dzisiaj, ustyszelismy $w. Jana, ktory widzac Jezusa,
mowi: « Oto Baranek Bozy, ktory gladzi grzech
swiatay (J 1,29). Co musieli pomysle¢ owi ludzie?
Co my z tego rozumiemy? Podczas celebracji Eucha-
rystycznej wszyscy modlimy si¢: «Baranku Bozy,
ktory gladzisz grzechy §wiata, zmityj si¢ nad nami /
obdarz nas pokojem». A kaptan zaprasza wiernych
do komunii méwigc: «Oto Baranek Bozy, ktory
gladzi grzechy $wiata...».

Bez watpienia, gdy Jan moéwit «oto Baranek Bozy»
wszyscy rozumieli to co cheial wyrazié, ze ,,baranek™
jest metaforg o charakterze mesjanistycznym, ktorg
uzywali prorocy, przede wszystkim Izajasz, i ze byta
ona rozpoznawalna przez wszystkich poboznych
zydow.

Z drugiej strony, baranek (lub jagni¢) jest zwierzeci-
em, ktore zydzi poswigcali dla przypomnienia
Paschy, wyzwolenia z niewoli egipskiej. Kolacja pas-
chalna zawiera w sobie element jedzenia baranka.

Dodatkowo Apostotowie i Ojcowie Kosciota mowia,
iz baranek jest symbolem czysto$ci, prostoty, dobro-
ci, cicho$ci, niewinnosci, ...a Chrystus jest )
Czystoscia, Prostota, Dobrocia, Niewinno$cig. Sw.
Piotr powie: «zostaliscie wykupieni (...) drogocenng
krwig Chrystusa, jako baranka niepokalanego i bez
zmazy» (1P 1,18n). A sw. Jan w Apokalipsie, uzywa
az trzydziesci razy termin ,,baranek” okreslajac w ten
sposob Jezusa Chrystusa.

Chrystus jest barankiem, ktory gladzi grzech §wiata,
ktory zostat poswigcony aby da¢ nam taske.
Walczmy by wcigz zy¢ w tej fasce, walczmy przeciw
grzechowi, znienawidzmy go. Pigkno duszy zyjace;j
w ltasce jest tak ogromne, ze nie da si¢ poroéwnac z
zadnym skarbem. Czyni nas wdzigcznymi Bogu 1
godnymi by by¢ kochanym. Dlatego, w mszalnym
,Gloria” méwi sie o pokoju wiasciwym dla ludzi, w
ktorych On ma upodobanie, ktorzy zyja w tasce.

Sw. Jan Pawet II, przynaglajac nas do zycia w tasce,
ktorg Baranek nam wystuzyt, moéwi: «ZdobadZmy si¢
na zycie w lasce. Jezus narodzit si¢ w Betlejem
wlasnie na to (...) Zyé w lasce to najwyzsza godnosé,
to niepomierna rado$¢, gwarancja pokoju, najwz-
nioslejszy ideal».




COMUNIDAD HISPANO

REFLEXIONES DEL
EVANGELIO CATECISMO de la IGLESIA CATOLICA

Hoy, hemos escuchado a Juan que, al ver a Jesus,
dice: «He ahi el Cordero de Dios, que quita el pecado
del mundo» (Jn 1,29). ;Qué debieron pensar aquellas
gentes? Y, /qué entendemos nosotros? En la cele-
bracion de la Eucaristia todos rezamos: «Cordero de
Dios que quitas el pecado del mundo, ten piedad de
nosotros / danos la paz». Y el sacerdote invita a los
fieles a la Comunion diciendo: «Este es el Cordero
de Dios que quita el pecado del mundo...».

No dudemos de que, cuando Juan dijo «he ahi el
Cordero de Diosy, todos entendieron qué queria de-
cir, ya que el “cordero” es una metéafora de caracter
mesianico que habian usado los profetas, principal-
mente Isaias, y que era bien conocida por todos los
buenos israelitas.

Por otro lado, el cordero es el animalito que los isra-

elitas sacrifican para rememorar la pascua, la libera-

cion de la esclavitud de Egipto. La cena pascual con-
siste en comer un cordero.

Y aun los Apostoles y los padres de la Iglesia dicen
que el cordero es signo de pureza, simplicidad, bon-
dad, mansedumbre, inocencia... y Cristo es la Pureza,
la Simplicidad, la Bondad, la Mansedumbre, la Ino-
cencia. San Pedro dird: «Habéis sido rescatados (...)
con una sangre preciosa, como de cordero sin tacha y
sin mancilla, Cristo» (1Pe 1,18.19). Y san Juan, en el
Apocalipsis, emplea hasta treinta veces el término
“cordero” para designar a Jesucristo.

Cristo es el cordero que quita el pecado del mundo,
que ha sido inmolado para darnos la gracia. Luche-
mos para vivir siempre en gracia, luchemos contra el
pecado, aborrezcamoslo. La belleza del alma en gra-
cia es tan grande que ningun tesoro se le puede com-
parar. Nos hace agradables a Dios y dignos de ser
amados. Por eso, en el “Gloria” de la Misa se habla
de la paz que es propia de los hombres que ama el
Sefior, de los que estan en gracia.

JPor qué fue tentado Jesus? ;Acaso podia ser
tentado realmente?

La verdadera humanidad de Jests pertenece la posibi
lidad de ser tentado. Pues en Jesus no tenemos un sal
vador «incapaz de compadecerse de nuestras de-
bilidades, sino que ha sido probado en todo, como
nosotros, menos en el pecado» (Heb 4,15).

La Iglesia Necesitada: El 25 de Enero del 2026,
se hara una colecta a favor de "La Iglesia Necesita-
da". El dinero colectado sera compartido entre las tres
areas de mundo donde hay necesidades particulares:

o La Iglesia en Europa Central y Oriental,
donde atin hay grandes necesidades.Esta co-
lecta ayuda a la Iglesia en mas de 25 paises que
luchan para recuperarse del antiguo régimen co-
munista. Asi mismo, ayuda a las comunidades en
toda la region que han sido afectadas por la guer-
ra en Ucrania. Estos fondos financian el cuidado
pastoral, la catequesis, las renovaciones y la for-
macion de seminaristas. El apoyo de ustedes res-
taura la Iglesia y construye el futuro en esa
region.

o La Iglesia en América Latina Para muchos en
América Latina y el Caribe, una creciente cultura
secular, unos terrenos rurales dificiles y una es-
casez de ministros, son obstaculos para practicar
la fe. Su apoyo a la colecta proporciona capaci-
tacion para el liderazgo laico, la catequesis, la for-
macion para sacerdotes y religiosos y otros pro-
gramas para compartir nuestra fe catolica con
aquellos que anhelan escuchar la Buena Nueva de
Cristo.

« LaIglesia en Africa — El Fondo de Solidaridad
de la Iglesia en Africa financia proyectos pasto-
rales para incrementar la capacidad de la Iglesia y
fomentar una paz y reconciliacion duraderas en
un continente que a menudo esta marcado por di-
visiones y tensiones. Aunque la Iglesia en Africa
esta creciendo, muchos aun carecen de acceso a
los recursos basicos y a un cuidado pastoral.
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Please join a nationwide prayer effort for the end of abortion Qe ) GUILD » @D

and the protection of women and preborn children. = =
St. Joseph, Defender of Life, pray for us! o =4 FREE MEMBERSHIP! =

Explanation from
Bishops Broglio and Burbidge
available by clicking on the QR code
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Roe v Wade Memorial Face the Truth Pro-Life Event

With so many distractions in our lives and revolving issues confronting us in daily news cycles, it can be easy
to forget a tragic constant taking place right here on Long Island — the killing of innocent defenseless preborn
babies through abortion. Because those children cannot speak up for themselves, pro-lifers must do so. The

overturning of Roe v Wade has not ended abortion.

Pro-lifers are invited to call for the protection of preborn children by joining the Roe v. Wade Memori-

al Face the Truth pro-life event on Sunday, January 25, 2026, from 2:00pm to 3:30pm. This peaceful public
outreach will be held on the sidewalk in front of Nassau University Medical Center (2201 Hempstead Tpke.,
E. Meadow). Signs provided (no political signs). Rain or shine. Sponsored by Long Island Coalition for
Life: 631-243-1435, info@prolifel.l.org.

Roe v Wade Memorial Face the Truth Pro-Life Event

Con tantas distracciones en nuestras vidas y problemas que nos afectan en los ciclos de noticias diarios, puede
ser facil olvidar una constante tragica que ocurre aqui, en Long Island:el asesinato de bebés inocentes e inde-

fensos antes de nacer a través del aborto. Debido a que esos nifios no pueden hablar por si mismos, los defen-

sores de la vida deben hacerlo. La anulacion de Roe v. Wade no ha terminado con el aborto.

Se invita a los defensores de la vida a pedir la proteccidon de los nifios por nacer uniéndose al evento pro-vida
Roe v. Wade Memorial Face the Truth el domingo 25 de enero de 2026, de 2:00 p.m. a 3:30 p.m. Esta pacifica
actividad publica se llevard a cabo en la acera frente al Nassau University Medical Center (2201 Hempstead
Tpke., E. Meadow). Se proporcionaran carteles (no se permiten carteles politicos). Llueva o haga sol es-
taremos alli. Sponsored by Long Island Coalition for Life: 631-243-1435, info@prolifeLI.org.
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